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	GRUPO DE EXPERTOS ENCARGADO DE PREPARAR LA CONFERENCIA DE PLENIPOTENCIARIOS DE 2002 EN RELACIÓN CON LA REFORMA DE LA UIT
	

	GINEBRA    —    PRIMERA REUNIÓN    —    (24–26 DE OCTUBRE DE 2001)


Informe presentado al Consejo por el Grupo de Expertos 
encargado de preparar la PP‑02 en relación 
con la reforma de la UIT

1
De conformidad con lo dispuesto en la Resolución 1186 del Consejo, el Grupo de Expertos encargado de preparar la Conferencia de Plenipotenciarios de 2002 en relación con la Reforma de la UIT, presenta su Informe Final al Consejo.

2
El Sr. Berrada (Marruecos), Presidente del Grupo, preparó un documento de trabajo con ayuda de la Unidad de Asuntos Jurídicos. El documento se distribuyó por medios electrónicos a los Expertos designados y se recibieron varias contribuciones de éstos. Gracias a ello, el Grupo pudo celebrar una sola reunión los días 24 y 25 de octubre de 2001 en la Sede de la Unión.

3
Asistieron a esta reunión 29 participantes en representación de 16 Estados Miembros (véase la lista de participantes que figura en el apéndice 1 al presente Informe).

4
El orden del día de la reunión figura en http://www.itu.int/council/gecreform/agenda-s.doc .

5
El mandato encomendado al Grupo de Expertos en virtud de lo dispuesto en la Resolución 1186 del Consejo era el siguiente: "preparar los proyectos de textos necesarios para modificar la Constitución y el Convenio, y proyectos de Resoluciones, en su caso, en relación con las recomendaciones indicadas en el resuelve 1) de la Resolución 1181*, teniendo presentes las deliberaciones del Consejo acerca de esas recomendaciones. Si lo considera procedente, el Grupo puede preparar una o varias soluciones sustitutivas". El Grupo consideró que su mandato era muy claro y no requería observaciones particulares. Por otra parte, estimó que, de presentar soluciones alternativas, debería limitar su número lo más posible.

6
El Grupo examinó todas las Recomendaciones relacionadas con su mandato y sus conclusiones respecto a cada una de ellas figuran en el anexo al presente Informe. Estas conclusiones adoptan en unos casos la forma de propuestas de textos (proyectos de enmiendas a la Constitución o al Convenio y, llegado el caso, proyectos de Resoluciones) cuando el Grupo considera posible y oportuno preparar dichos textos. En otros, se limitan a simples comentarios cuando el Grupo considera que no es necesario o a veces no es posible elaborar un proyecto.

7
Conviene recordar que, como se indica supra, la tarea del Grupo se limitó a preparar proyectos de textos y ello no significa que el Grupo apoye el contenido de las Recomendaciones que se le someten.


A. BERRADA

Presidente

Anexo: 1
Apéndice: 1

anexo

Recomendación 5 - Elecciones para la RRB

R5
El GTR recomienda que:

b)
en lo que respecta a la nacionalidad, los miembros de la RRB no se mencionen en el número 62 de la Constitución y se estipule en otra disposición que los miembros de la RRB no deben proceder del país del Director de la Oficina de Radiocomunicaciones.

Propuestas del GEC

MOD
CS 62
b)
el Secretario General, el Vicesecretario General y los Directores de las Oficinas sean elegidos entre los candidatos propuestos por los Estados Miembros en tanto que nacionales suyos, de que sean nacionales de Estados Miembros diferentes y de que, al proceder a su elección, se tenga en cuenta una distribución geográfica equitativa entre las diversas regiones del mundo; se tendrán en cuenta los principios expuestos en el número 154 de la presente Constitución;

MOD
CS 63
c)
los miembros de la Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones sean elegidos a título individual entre los candidatos propuestos por Estados Miembros en tanto que nacionales suyos, de que cada Estado Miembro pueda proponer un solo candidato, y de que los miembros de la Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones no sean nacionales del mismo Estado Miembro que el Director de la Oficina de Radiocomunicaciones; en el momento de su elección se prestará la debida atención a la distribución geográfica equitativa entre las regiones del mundo y a los principios consagrados en el número 93 de la presente Constitución.
Recomendación 8 - Sector de Desarrollo de las Telecomunicaciones

R8
El GTR recomienda que el Consejo decida, a la luz de la evolución en curso del entorno de las telecomunicaciones, fortalecer la misión y el cometido del UIT‑D para que:

a)
se concentre en las necesidades de los Estados Miembros y Miembros de Sector de los países en desarrollo;

b)
instituya un foro para que los formuladores de políticas, reguladores y Miembros de Sector de los países en desarrollo puedan reunirse entre ellos y con los de los países desarrollados y compartir información, experiencia e ideas acerca de temas de política de reglamentación con la finalidad de promover el desarrollo.

Comentarios del GEC

El GEC considera que la Recomendación 8 del GTR y los comentarios que las acompañan cubren los siguientes puntos:

1)
La función doble del Sector de Desarrollo: se define claramente en el número 118 de la Constitución. No estimamos oportuno modificar esta disposición o añadir otra en que se contemple dicha doble función.

2)
Papel catalizador del Sector: la asistencia prestada a los Estados Miembros se estipula ya en los números 122, 124, 125, 126 y 129 de la Constitución y en los números 211 y 214 del Convenio. Por otra parte, en las Resoluciones 26 (Kyoto, 1994) y 30 (Kyoto, 1994) se hace referencia a la asistencia a los PMA. Además, esta noción figura en la Resolución 71 (Minneápolis, 1998) que contiene el Plan Estratégico. Por consiguiente, recomendamos no introducir modificación alguna en la Constitución y el Convenio para abordar este asunto.

3)
Aprobación de actividades recientes del UIT-D: estas actividades se estipulan directa o indirectamente en los artículos 21 de la Constitución y 16 a 18 del Convenio. En caso necesario, cabría la posibilidad de incluir referencias específicas en el Plan Estratégico, para que las medidas que se adopten se ajusten a los rápidos cambios del sector de las telecomunicaciones.

4)
Prioridades fijadas por los organismos regionales: el UIT‑D realiza sus actividades con arreglo a las prioridades establecidas en el Plan Estratégico. Las prioridades fijadas por las organizaciones regionales podrían complementar las especificadas en el Plan Estratégico. De ser así, la BDT debería tener debidamente en cuenta las prioridades fijadas por las organizaciones regionales al preparar o aplicar un Plan Estratégico. En consecuencia, no se juzga oportuno introducir modificaciones a dicho efecto en la Constitución y el Convenio.

5)
Hincapié en las necesidades de los Estados Miembros y los Miembros de Sector de los países en desarrollo: en las disposiciones de la Constitución y el Convenio antes mencionadas se señalan en varias ocasiones las necesidades de los países en desarrollo, pero no se especifica si su satisfacción se limita a los Estados Miembros o al sector de las telecomunicaciones de los países en desarrollo considerado en su conjunto. Corresponde a cada Estado Miembro definir la ayuda que estos Miembros de Sector podrían recibir de la BDT. No parece, pues, necesario mencionar a los Miembros de Sector como se solicita en la Recomendación 8a).

6)
Tratándose de la Recomendación 8b), hay que señalar que se ha dicho ya lo esencial en los comentarios que se consignan en el punto 3.

Por consiguiente, el GEC estima que no es necesario introducir enmienda alguna en la Constitución ni en el Convenio.

Por otro lado, el Director de la BDT debería considerar la posibilidad de incluir el contenido de esta Recomendación en el Plan Estratégico.

Recomendación 9 - Creación de "Grupos de Gestión de Proyectos"

R9
El GTR recomienda que las Comisiones de Estudio sean reemplazadas por Grupos de Gestión de Proyectos.

Comentarios del GEC

Se informó al GEC de que el GADT examinó la cuestión y consideró que no debía estimarse que los Grupos de Gestión de Proyectos sustituyen a las Comisiones de Estudio. Las Recomendaciones se seguirán aprobando de conformidad con los procedimientos vigentes definidos en la Constitución y en el Convenio. De ser así, el Sector de Desarrollo de las Telecomunicaciones puede crear tales Grupos sin que sea necesario enmendar la Constitución y el Convenio. Esta situación puede cambiar si la próxima CMDT no hace suyas las opiniones del GADT.

Recomendación 10 - Ámbito de competencia del GADT

R10
El GTR recomienda que se enmiende la Constitución y el Convenio para que la CMDT pueda asignar al GADT asuntos concretos dentro de su ámbito de competencia, indicando las medidas que se han de adoptar al respecto y que se pida a la CMDT‑02 que considere la posibilidad de asignar asuntos concretos al GADT en espera de la aprobación de esta enmienda por la PP‑02.

Propuestas del GEC

MOD CV 213A
3
La Conferencia Mundial de Desarrollo de las Telecomunicaciones podrá asignar al Grupo Asesor de Desarrollo de las Telecomuni​caciones asuntos específicos dentro de su competencia, indicando las medidas que se han de adoptar al respecto.

ADD CV 215JA
6bis)
Preparará un Informe a la Conferencia Mundial de Desarrollo de las Telecomunicaciones sobre los asuntos que se le asignen de conformidad con el número 213A, con copia al Director para que lo someta a la conferencia.

Recomendación 11 - Oficina de Desarrollo de las Telecomunicaciones

R11
El GTR recomienda que los ingresos generados por la BDT a través de la ejecución de proyectos de fondos fiduciarios y otros proyectos similares se mantengan para proyectos de desarrollo. A tales efectos los gastos de apoyo de esos proyectos deberían estar al margen de la limitación de los gastos de la Unión.

Comentarios del GEC

El GEC considera que los gastos en que se incurra realmente en el periodo de cuatro años pueden ser superiores o inferiores a esas estimaciones. Cuando los ingresos sobrepasen las estimaciones indicadas en el Plan Financiero, se autoriza el correspondiente aumento de los gastos con arreglo a lo estipulado en el punto 1.3 de la Decisión 5 (Minneápolis, 1998). El Grupo de Trabajo del Consejo sobre el Reglamento Financiero ha examinado y seguirá examinando esta Recomendación.

Recomendación 13 - Contribución de los Miembros de Sector a los gastos de la Unión (Resolución 90 de la Conferencia de Plenipotenciarios (Minneápolis, 1998) y Resolución 1132 del Consejo de 1999)

R13
El GTR recomienda que las contribuciones de los Miembros de Sector se asignen directamente a la financiación de las actividades de sus Sectores.

Comentarios del GEC

Esta Recomendación guarda una estrecha relación con la Recomendación 14 que no se ajusta al mandato del GEC. Además, se encomendó al Secretario General que realizara un estudio completo de las Recomendaciones 11, 12, 13 y 14, cuyas conclusiones comunicará al Grupo de Trabajo del Consejo sobre el Reglamento Financiero.

Cabría señalar que, en sus comentarios sobre la Recomendación 14, el Grupo de Trabajo sobre la Reforma de la UIT manifestó que "en caso de que se tome una decisión para administrar el presupuesto de cada uno de los Sectores de una manera independiente, algunos Estados Miembros consideran que es necesario tener en cuenta la posibilidad de conferir la misma transparencia y visibilidad a las contribuciones de los Estados Miembros en su conjunto, como se hubiera hecho en el caso de los Miembros de los Sectores".

Recomendación 15 - Coordinación entre las planificaciones estratégica, operacional y financiera

R15
El GTR recomienda que inmediatamente después de la Conferencia de Plenipotenciarios de 2002, los Sectores y la Secretaría General preparen un Plan Financiero y Operacional cuadrienal, que podría ser examinado por los Grupos Asesores de los Sectores, aprobado por el Consejo y vinculado con el Plan Estratégico (el cual se examinaría y actualizaría periódicamente para darle plena aplicación lo antes posible). Dicho examen debería emprenderse en el contexto de estudio del Plan Financiero, así como para preparar ese Plan, y en estrecha relación con la elaboración de los presupuestos bienales.

Propuestas del GEC

ADD CV 61A
10bis
Sin dejar de respetar en ningún momento los límites financieros adoptados por la Conferencia de Plenipotenciarios, el Consejo puede, en su caso, revisar y actualizar el Plan Estratégico e informar de ello a los Estados Miembros y a los Miembros de los Sectores.
Recomendación 17 - Utilización de los idiomas oficiales y de trabajo de la Unión
R17
El GTR recomienda que, basándose en el análisis de las primeras fases de la transición a la plena utilización de los seis idiomas oficiales y de trabajo, se proponga al Consejo de 2001 que determine un plazo de dicha transición con miras a adoptar una decisión final en la PP‑02. Habría que fijar como fecha posible para dicha transición el 1 de enero de 2005.

Propuestas del GEC

proyecto de resolución

Utilización de los seis idiomas oficiales y de trabajo de la
Unión en igualdad de condiciones

La Conferencia de Plenipotenciarios (Marrakech, 2002),

teniendo en cuenta

la importancia de la utilización generalizada de los idiomas oficiales y de trabajo en todos los ámbitos de actividad de la Unión, con objeto de que el mayor número posible de Estados Miembros y de Miembros de los Sectores pueda participar más activa y eficazmente en los trabajos de la Unión,

considerando

la Resolución 103 (Minneápolis, 1998) de la Conferencia de Plenipotenciarios, en la cual se establecen los principios de la utilización en igualdad de condiciones de los seis idiomas oficiales y de trabajo de la Unión, y se imponen limitaciones provisionales a la utilización de algunos idiomas por razones financieras,

tomando nota de

la experiencia positiva adquirida desde la celebración de la Conferencia de Plenipotenciarios (Nairobi, 1982) se aceleró con la Resolución 62 (Kyoto, 1994) en la cual se contempla el levantamiento gradual de las limitaciones de la utilización de los idiomas para la traducción de 

documentos y la interpretación de los debates en los seis idiomas de la Unión y, en particular, la traducción de los documentos de las reuniones de 2000, 2001 y 2002 del Consejo y de la Conferencia Mundial de Desarrollo de las Telecomunicaciones de 2002 en los seis idiomas de la Unión,

tomando nota asimismo

de la Recomendación 17 del Grupo sobre la Reforma de la UIT en la cual propone que, sobre la base del análisis de las primeras fases de la transición a la plena utilización de los seis idiomas oficiales y de trabajo, se determine un plazo para dicha transición con miras a adoptar una decisión definitiva en la Conferencia de Plenipotenciarios de 2002. Habría que fijar como fecha posible para dicha transición el 1 de enero de 2005,

reconociendo

la necesidad de seguir levantando las limitaciones a la utilización de los idiomas y definiendo un plan para la transición a la utilización de los seis idiomas oficiales de trabajo en pie de igualdad en todos los ámbitos de actividad de la Unión,

resuelve

1
con objeto de orientarse hacia la utilización de los seis idiomas oficiales en pie de igualdad, fijar la fecha [1 de enero de 2005] a partir de la cual todo el trabajo de la UIT se realizará en los seis idiomas oficiales y de trabajo de la Unión;

2
abrogar la Resolución 62 (Kyoto, 1994) y la Resolución 103 (Minneápolis, 1998) con efecto al [...].

Recomendación 20 - Mejora de la eficiencia de las conferencias y las reuniones
R20
El GTR recomienda que se emule la experiencia de las conferencias mundiales de radiocomunicaciones y se adopte para las conferencias de plenipotenciarios un enfoque similar que promueva las reuniones consultivas interregionales. A este respecto, la Conferencia de Plenipotenciarios de 2002 debería adoptar una Resolución sobre la importancia de las reuniones consultivas interregionales, como la Resolución 72 (CMR‑2000) en lo tocante a las conferencias mundiales de radiocomunicaciones, encomendando al Secretario General que convoque dichas reuniones.

Propuestas del GEC

PROYECTO DE RESOLUCIÓN

Preparación regional de las Conferencias de Plenipotenciarios

La Conferencia de Plenipotenciarios (Marrakech, 2002),

considerando

a)
que muchas organizaciones regionales de telecomunicaciones han coordinado la preparación de la CMR-2000;

b)
que muchas de las propuestas comunes han sido presentadas a esta Conferencia por administraciones que participan en la preparación en organiza​ciones regionales de telecomunicaciones;

c)
que esta consolidación de opiniones a nivel regional, junto con la posibilidad de debates interregionales antes de la Conferencia, ha facilitado la labor para alcanzar un consenso durante la Conferencia;

d)
que es probable que aumente la carga de trabajo en la preparación de futuras conferencias;

e)
que, en consecuencia, supone una gran ayuda a los Estados Miembros la coordinación de la preparación a nivel regional;

f)
que el éxito de futuras conferencias dependerá de una mayor eficacia de la coordinación regional y de la interacción a nivel interregional antes de futuras conferencias;

g)
que algunas organizaciones regionales carecen de los recursos necesarios para participar y organizar adecuadamente esta preparación;

h)
que existe una necesidad de coordinación global de las consultas interregionales,

reconociendo

los beneficios de la cooperación regional que ya se observaron durante los preparativos de las Conferencias Mundiales de Radiocomunicaciones,

reconociendo asimismo

que en su Recomendación 20, el Grupo de Trabajo sobre la Reforma de la UIT recomienda que esta Conferencia adopte una Resolución sobre la importancia de las reuniones consultivas interregionales, en la cual se encomiende al Secretario General que convoque dichas reuniones,

teniendo en cuenta

los beneficios que la Conferencia de Plenipotenciarios podría obtener en términos de eficacia si aumentase la magnitud y el nivel de la preparación de los Estados Miembros previamente a la Conferencia,

observando

a)
que muchas organizaciones regionales de telecomunicaciones han expresado la necesidad de que la Unión coopere más estrechamente con ellas;

b)
que, en consecuencia, la Conferencia de Plenipotenciarios (Mineápolis, 1998) acordó que la Unión debería fortalecer las relaciones con las organizaciones regionales de telecomunicaciones,

observando además

que en algunas regiones las relaciones con las oficinas regionales del UIT‑D y las organizaciones regionales de telecomunicaciones han demostrado ser de gran ayuda,

resuelve encargar al Secretario General

1
que consulte a los Estados Miembros y a las organizaciones regionales y subregionales de telecomunicaciones acerca de los medios de prestar asistencia en la preparación de futuras Conferencias de Plenipotenciarios,

2
que, a partir de dichas consultas, preste asistencia a los Estados Miembros y a las organizaciones regionales y subregionales de telecomunicaciones en ámbitos como:

(
la organización de reuniones preparatorias regionales y subregionales, informales y oficiales;

(
la organización de sesiones de información;

(
la elaboración de métodos de coordinación;

(
la identificación de los asuntos más importantes que ha de resolver la futura Conferencia de Plenipotenciarios;

3
que presente un Informe sobre la aplicación de la presente Resolución al Consejo,

invita a los Estados Miembros

a participar activamente en la aplicación de la presente Resolución.

Recomendación 24 - Procedimientos de elección
R24
El GTR recomienda que el plazo de presentación de candidatos sea de dos semanas antes del comienzo de la conferencia.
Propuestas del GEC

Se pedirá al Grupo de Expertos del Consejo sobre los procedimientos estables de elección que formule las enmiendas necesarias a la Constitución y al Convenio así como al Reglamento Interno.

Recomendación 29 - Participación de los Estados no Miembros del Consejo y de los Miembros de Sector en los trabajos del Consejo

R29
El GTR recomienda que se otorgue a los representantes de los Miembros de los Sectores la categoría de observador en las reuniones del Consejo. Los Grupos Asesores deberían establecer criterios de selección de representantes de los Miembros de los Sectores. Habría que facultar a los observadores de los Estados Miembros y los Miembros de los Sectores para participar activamente en la Comisión Permanente de Finanzas del Consejo, pero sin derecho de voto.

Comentarios del GEC

I
Esta Recomendación abarca diferentes aspectos:

•
La admisión de los Miembros de Sector a las reuniones del Consejo.

•
La participación de los Estados Miembros no miembros del Consejo y de los Miembros de Sector en los trabajos de las Comisiones Permanentes sin derecho de voto y sin que dicha participación menoscabe la de los Consejeros.

•
Un mayor estudio de la designación y el número de Miembros de Sector que puede autorizarse a participar en el Consejo.

II
La noción de observador en la UIT se contempla en el Convenio mediante las siguientes disposiciones:

•
El número 1002 que define a los observadores.

•
Los números 258 a 262A relativos a los observadores en la conferencia de plenipotenciarios.

•
Los números 278 a 280 y 282 referentes a los observadores en las conferencias de radiocomunicaciones.

•
El número 297 relativo a los observadores en las asambleas de radiocomunicaciones, las asambleas de normalización de las telecomunicaciones y las conferencias de desarrollo de las telecomunicaciones.

•
El número 60A referente a los observadores enviados al Consejo por Estados Miembros no miembros del Consejo.

Las condiciones para autorizar a dichos observadores a participar en las conferencias y asambleas y sus derechos de participación en las labores de esas conferencias y asambleas no se han definido claramente. Tras analizar estas disposiciones cabe extraer las siguientes conclusiones:

1)
En los dos primeros incisos del número 1002 se indica que los observadores de las organizaciones internacionales del sistema de las Naciones Unidas, de los organismos reconocidos de telecomunicaciones y de las organizaciones intergubernamentales que explotan sistemas de satélite participan en calidad consultiva. Como tales organizaciones mantienen vínculos directos con la UIT, resulta lógico que en las conferencias y reuniones pueda pedírseles consejo sobre asuntos de su competencia. Por consiguiente, estas organizaciones participan en las actividades de las conferencias y las reuniones:

•
para dar asesoramiento a petición de la conferencia o reunión de que se trate;

•
sin derecho de voto (lo que podría interpretarse como el derecho a participar en las deliberaciones pero no así en las decisiones);

•
aunque ello no se indique en el número 1002, con la posibilidad de presentar contribuciones, ya que podría pedírseles su asesoramiento.

2)
En el tercer inciso del número 1002 se autoriza a un Estado Miembro a participar como observador en una conferencia regional (de una región a la que dicho Estado Miembro no pertenezca) y sin derecho de voto. Esta participación puede justificarse por el hecho de que, aunque no forme parte de la región de que se trata, las decisiones de la conferencia podrían afectar a sus intereses. En consecuencia, resulta lógico que, en su calidad de Estado Miembro, se le autorice a participar plenamente en las deliberaciones aunque no así en las decisiones y a presentar contribuciones (lo que se desprende del tercer inciso).

3)
En el cuarto inciso se hace referencia sin limitaciones a los Miembros de Sector, lo que puede interpretarse en el sentido de que no se impone ninguna restricción a su calidad de observador, siendo así que, al parecer, en el número 31 del Reglamento interno no se les autoriza a participar en los debates de las comisiones de las conferencias de radiocomunicaciones o de las conferencias mundiales de telecomunicaciones internacionales y sólo se les permite hacer declaraciones con la autorización del Presidente.

4)
Los Estados no miembros del Consejo no tienen derecho a voz ni a voto (véase el número 60A del Convenio). Dicho de otro modo, se les admite en el Consejo pero no participan en sus trabajos.

Habida cuenta de lo anterior, hay que señalar que si se estima oportuno preparar disposiciones en relación con la Recomendación 29, convendría hacerlo en el marco de una refundición de todas las disposiciones referentes a los observadores.

La conclusión que ha de sacarse de lo antedicho es que sería aconsejable estudiar la posible consolidación de todas las disposiciones referentes a los observadores.

Propuestas del GEC

MOD CV 60A
9bis
Los Estados Miembros que no formen parte del Consejo podrán enviar, a sus propias expensas y advirtiendo de ello al Secretario General con antelación suficiente, un observador a las reuniones del Consejo y de sus Comisiones y Grupo de Trabajo.
NOTA - El CV 60A sólo debe modificarse como está indicado si se adopta ADD CV60C.

ADD CV 60B
Los Miembros de los Sectores pueden participar como observadores en las reuniones del Consejo, sus Comisiones y sus Grupos de Trabajo [que examinan cuestiones financieras], de acuerdo con las condiciones establecidas por el Consejo y advirtiendo previamente de ello al Secretario General.

Comentarios del GEC

El GEC no pudo evaluar las consecuencias que tendrían en la Constitución y el Convenio las conclusiones a las que puedan llegar los Grupos Asesores en relación con los criterios de selección de los representantes de los Miembros de los Sectores.

Propuestas del GEC

ADD CV 60C
Los observadores de los Estados Miembros y los observadores de los Miembros de los Sectores en el Consejo no tendrán voz ni derecho de voto en las reuniones del Consejo. Ahora bien, los observadores de los Estados Miembros y de los Miembros de los Sectores presentes en la Comisión o en las Comisiones del Consejo en los cuales se examinen cuestiones financieras tendrán derecho a participar en dichas Comisiones sin derecho de voto, dentro de los límites establecidos por el Consejo.

APÉNDICE 1
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LISTE FINALE DES PARTICIPANTS

LISTA FINAL DE PARTICIPANTES

I.
Member States / Etats Membres / Estados Miembros

II.
Fonctionnaires élus / Elected Officials / Funcionarios Electos

III.
Secrétariat du Groupe d’experts / Secretariat of the Group of Experts /
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I.
Etats Membres / Member States

Estados Miembros
ARG
Argentine (République) - Argentine Republic - Argentina (República)

M. CRISTIANI Antonio Ermete

Asesor

Comisión Nacional de Comunicaciones

103, Perú  - 8º piso

1764 BUENOS AIRES

Argentine

Tél: +54 11 43479540/9555

Fax: +54 11 43479546

Email: acristiani@cnc.gov.ar

B
Brésil (République fédérative du) - Brazil (Federative Republic of) - Brasil (República Federativa del)

M. ALBERNAZ Joao Carlos

Head, Technical Advisory Unit

Agencia Nacional de Telecomunicaçoes (ANATEL)

SAS - Q.06

Bloco H - 5º andar

70313-900 BRASILIA DF

Brésil

Tél: +55 61 3122065

Fax: +55 61 3122272

Email: albernaz@anatel.gov.br
CAN
Canada - Canada - Canadá

Mme DORAN Janis

Senior Advisor, International Matters

Industry Canada

300, Slater Street

Room 1995D

OTTAWA Ontario K1A 0C8

Canada

Tél: +1 613 9904692

Fax: +1 613 9903158

Email: doran.janis@ic.gc.ca




M. GRACIE Bruce A.

Councillor/Chair, ITU Council Finance Committee

Industry Canada

Room 1688-D

300, Slater Street

OTTAWA Ontario K1A 0C8

Canada

Tél: +1 613 9904254

Fax: +1 613 9984530

Email: gracie.bruce@ic.gc.ca

Ms ST-ARNAUD Diane

Senior Advisor, Treaty Based Organizations

Int'l Telecommunications Policy and Coordination

Industry Canada

300, Slater Street

OTTAWA Ontario K1A 0C8

Canada

Tél: +1 613 9904820

Fax: +1 613 9546091
CHN
Chine (République populaire de) - China (People's Republic of) - China (República Popular de)

Mme ZHANG Xiaolei

Deputy Director

Ministry of Information Industry

13, West Chang'an Avenue

BEIJING 100804

Chine

Tél: +86 10 66021335

Fax: +86 10 66011370

Email: xiaoleizhang@263.net
DNK
Danemark - Denmark - Dinamarca

Mme KONNER Mette Jacqueline

Head, International Secretariat

National Telecom Agency

63, Holsteinsgade

DK-2100 COPENHAGEN 0

Danemark

Tél: +45 35 450135

Fax: +45 35 450017

Email: mjk@tst.dk
USA
Etats-Unis d'Amérique - United States of America - Estados Unidos de América

Ms ALLISON Audrey

Director,

Americas Regulatory Affairs

The Boeing Company

1200, Wilson Boulevard

ARLINGTON VA 22209

Etats-Unis

Tél: +1 703 4653215

Fax: +1 703 4653005

Email: audrey.allison@boeing.com

M. BEAIRD Richard

Senior Deputy Coordinator

Department of State

2201, C Street NW

Room 4826

WASHINGTON DC 20520

Etats-Unis

Tél: +1 202 6475832

Fax: +1 202 6475957

Email: beairdrc@state.gov

M. FISHMAN Gary

Technical Standards Director

Lucent Technologies, Inc.

Room 4D-605B

101, Crawfords Corner Road

HOLMDEL NJ 07733

Etats-Unis

Tél: +1 732 9493401

Fax: +1 732 9491196

Email: garyfishman@lucent.com

M. GLEASON Jack

Director

Office of International Policy

NTIA

Department of Commerce

14th and Constitution Avenue NW

WASHINGTON DC 20230

Etats-Unis

Tél: +1 202 4821866

Fax: +1 202 4821865

Email: jgleason@ntia.doc.gov


Ms KIINGI Elizabeth

Attorney-Adviser, Office of Legal Adviser

Economic and Business Affairs

Department of State

Room 6420

2201, C Street NW

WASHINGTON DC 20520

Etats-Unis

Tél: +1 202 6470809

Fax: +1 202 6474180

Email: kiingie@ms.state.gov

M. SCHROEDER Norbert

Program Manager, NTIA

Department of Commerce

14th and Constitution Avenue NW

Room 1609

WASHINGTON DC 20230

Etats-Unis

Tél: +1 202 4826207

Fax: +1 202 5016198

Email: nschroeder@ntia.doc.gov

Ms SHIPMAN Sally A.

Telecommunications Policy Officer

Economic and Business Affairs

Department of State

WASHINGTON DC 20520

Etats-Unis

Tél: +1 703 647 0050

Fax: +1 703 647 7407

Email: shipmansa@state.gov

Ms SPINDLER Jacqueline

Senior Attorney, International Bureau

Federal Communications Commission

2000 M Street NW

WASHINGTON DC 20554

Etats-Unis

Tél: +1 202 4181479

Fax: +1 202 4182824

Email: jspindle@fcc.gov
F
France - France - Francia

Mme BEAU Marie-Odile

Chargée de mission, UIT

Secrétariat d'Etat à l'industrie

Ministère de l'économie, des finances et de l'industrie - DIGITIP

12, rue Villiot

Le Bervil

F-75572 PARIS Cedex 12

France

Tél: +33 1 53449464

Fax: +33 1 53449002

Email: marie-odile.beau@industrie.gouv.fr
IND
Inde (République de l') - India (Republic of) - India (República de la)

M. BALAKRISHNAN S.

Joint Wireless Adviser to the Govt. of India

Ministry of Communications

347, Dak Bhavan

Parliament Street

NEW DELHI 110001

Inde

Tél: +91 11 3755420

Fax: +91 11 3716111
I
Italie - Italy - Italia

M. BALDACCI Luciano

Ministero delle Comunicazioni

201, viale America

I-00144 ROMA

Italie

Tél: +39 06 54441044

Fax: +39 06 54220144

Email: lubaldacci@tin.it

M. CASCELLI Sergio

Engineer Direction Coordinator

Istituto Superiore CTI

Ministero delle Comunicazioni

201, Viale America

I-00144 ROME

Italie

Tél: +39 06 54444173

Fax: +39 06 5410904

Email: sergio.cascelli@istsupcti.it

J
Japon - Japan - Japón

M. ITO Masashi

Chief, International Organizations Office

Ministry of Public Management, Home Affairs, Posts and Telecommunications

1-3-2, Kasumigaseki 

Chiyoda-ku

TOKYO 100-8798

Japon

Tél: +81 3 35044792

Fax: +81 3 35040884

Email: t1-ito@mpt.go.jp

M. KONDO Masanori

Ministry of Public Management, Home Affairs, Posts and Telecommunications

2-1-2, Kasumigaseki 

Chiyoda-ku

TOKYO 100-8926

Japon

Tél: +81 3 52535922

Fax: +81 3 52535925

Ms KOSHIISHI Miwa

International Organizations Office

Ministry of Public Management, Home Affairs, Posts and Telecommunications

2-1-2, Kasumigaseki 

Chiyoda-ku

TOKYO 100-8926

Japon

Tél: +81 3 52535922

Fax: +81 3 52535925

Email: m.koshiishi@soumu.go.jp
MLI
Mali (République du) - Mali (Republic of) - Malí (República de)

M. SAMAKE Idrissa

Chargé de Mission

Société des télécommunications du Mali (SOTELMA)

BP 740

Route de Koulikoro

BAMAKO

Mali

Tél: +223 211240/215280/218459

Fax: +223 219941/213022
MRC
Maroc (Royaume du) - Morocco (Kingdom of) - Marruecos (Reino de)

M. BERRADA Abderrazak

Chairman of the Group of Experts to prepare for PP-02 on ITU Reform

Mission permanente du Royaume du Maroc

1, chemin Maurice Ravel

CH-1290 VERSOIX

Suisse

Tél: +41 22 7551505

Fax: +41 22 7556566

Email: a.berrada@ties.itu.int
POR
Portugal - Portugal - Portugal

M. SILVA GOMES José A.

Senior Expert

Instituto das Comunicaçoes de Portugal (ICP)

12, avenida José Malhoa

1099-017 LISBOA

Portugal

Tél: +351 21 7212323

Fax: +351 21 7211004
CZE
République tchèque - Czech Republic - República Checa

M. ROUCKA Bohuslav

Expert on International Law

Czech Telecommunication Office

219, Sokolovská

PO Box 02

225 02 PRAHA 025

Rép. tchèque

Tél: +420 2 24004750

Fax: +420 2 24004811

Email: zdenek.voparil@ctu.cz

RUS
Russie (Fédération de) - Russian Federation - Rusia (Federación de)

M. KUSHTUEV Alexander

Head

Representative in Switzerland

Rostelecom

Le Chateau Banquet

94, rue de Lausanne

CH-1202 GENEVE

Suisse

Tél: +41 22 7161888

Fax: +41 22 7161889

Email: alexander.kushtuev@ties.itu.int
AFS
Sudafricaine (République) - South Africa (Republic of) - Sudafricana (República)

Ms PONI Ingrid

Department of Communications

Private Bag X860

PRETORIA 0001

Sudafricaine (Rép.)

Tél: +27 12 4278044

Fax: +27 12 4278102

Ms SHOPE-MAFOLE Lyndall

Minister Plenipotentiary, Communications

Embassy of South Africa

59, Quai d'Orsay

F-75343 PARIS Cedex 07

France

Tél: +33 1 53592323/41/
+27 124278000

Fax: +33 1 53592378

Email: shope.mafole@aol.com
II.
Fonctionnaires élus / Elected Officials / Funcionarios de Elección


M. Yoshio UTSUMI, Secrétaire général


M. Roberto BLOIS, Vice-Secrétaire général


M. Robert JONES, Directeur, BR


M. Houlin ZHAO, Directeur, TSB


M. Hamadoun I. TOURÉ, Directeur, BDT

III.
Secrétariat du Groupe d’Experts
Secretariat of the Group of Experts
Secretaría del Grupo de Expertos


M. Arnaud GUILLOT, Conseiller juridique


M. Dusan SCHUSTER, Secrétaire du Groupe de travail sur la réforme de l’UIT

* 	Se trata de las Recomendaciones: R5b), 8, 9, 10, 11, 13, 15, 17, 20, 24 y 29.
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